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1. OEJA U 3AJJAYU JUCHUIIJIMHBI, EE MECTO B YYEBHOM IIPOLIECCE,
TPEBOBAHMUSA K YPOBHIO OCBOEHHUA COAEPKAHUA JUCHUITJIMHBI

1.1. Heau v 321244 M3YyYeHHUS TUCUUIINHBI

HeJIHMI/I OCBOCHHA AHMCLHIIJIMHBI ((I/IHOCTpaHHBIfI A3BIK B HpO(bCCCHOHaHBHOfI JACATCIIBHOCTH )
ABJIAIOTCA paCHIMPCHUC U er'IY6J'ICHI/Ie TECOPCTUUCCKUX M IMPAKTHYCCKUX 3HaHI/II\/'I, yMeHI/IfI 1 HaABBIKOB
BJIaACHUA HWHOCTPAHHBIM SA3BIKOM H HCIIOJIB30BAHUC HX B HpO(i)eCCI/IOHaJIBHOI\;I JACATCIBHOCTHU 11O
HaITpaBJICHUIO ITOATOTOBKHU ((}KypHaJ'II/ICTI/IKa».

3agaun: OCHOBHBIMH 337]a9aMH Kypca SIBIISIOTCS:

- (hopmMupoBaHKE HABBIKA APTYMEHTHPOBAHO BBIPAXKaTh CBOM MBICIH B YCTHOW M MUCBMEHHOU (hopme
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, aHHOTUPOBAaTh U pedeprpoBaTh MHOS3BIUYHBIC TEKCThI MPOPECCHOHATBLHOU
HaINPaBICHHOCTH,

- QopMupOBaHHE y CTYICHTOB CIIOCOOHOCTH M TOTOBHOCTH K MEXKKYJITYPHOMY OOIICHHIO,
MO3BOJISIONIEMY OyAYyIIIUM CIIEUAIMCTaM YCIEITHO padoTaTh B U30paHHOM cdepe AesITeIbHOCTH;

- mpuoOpereHne MNPOPECCHOHANBHBIX H  MPEAMETHO  CICIHAIM3UPOBAHHBIX  KOMIICTCHIIHH,
CTIIOCOOCTBYIOIIMX PACIIUPEHUIO0 KPYro3opa CTYICHTOB, COBEPIICHCTBOBAHHUIO MPOQPECCHOHAIBHBIX
YMEHUI 1 HABBIKOB U TAKMM 00Pa30M MOBBIIICHUIO UX KBAJIU(UKAIIMOHHBIX HABBIKOB.

1.2. Komnerenuuu ody4yamwiuierocsi, popMupyemMbie B pe3yJbTaTe 0CBOECHHS U CHUIIIUHbBI
B pe3ynbraTe ocBoeHus yueOHOM TucHUIUIUHBI «VITHOCTpAaHHBIN S3BIK» 00yUYaIOUIHIICS TOJIKEH:

3Hamp:
. JIEKCUKO-TPAaMMaTHYECKUM U (POHETUUYECKHI CTPOM sI3bIKA, MO3BOJSIOMIUNA HCIIOIB30BATh €T0
KaK CpeICTBO MEXJIMYHOCTHOW U MpodeccHOHAIbHON KOMMYHUKAIIMM, HauOoJee IIHUPOKO
ynoTtpeOisieMyr0  OBITOBYIO JIEKCHMKY $3bIKa, a TaK ke 0a30Byl0 TEPMHHOJOTUIO CBOEH
npodeccnoHaNbHOM eATENbHOCTH;

- HauOoJee ymoTpEeOUTENbHYIO JISKCUKY HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B 00beMe, HEOOXOIUMOM JIJIsi OOIIEeHNUS,
YTEHUS U TIEPEBOJIa MHOSA3BIYHBIX TEKCTOB;

- TIpaBWJIa YTEHUS M CJIOBOOOpA30BaHUSs, TEXHUKY IEpPEBOJAa M3YyUYCHHBIX T'paMMaTHYECKuX (Hopm
WHOCTPAHHBIN S3bIK B 00BEME, HEOOXOAUMOM ISl MPOPECCUOHANTBHOTO OOIICHHUS
HaIlMOHATBHO-KYJIBTYPHYIO CTIEIIM(UKY KOMMYHUKAIIUU U3Y4aeMOT0 sI3bIKa

OCHOBBI JICJIOBOTO OOIIIEHHS HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
ymemb:

MOHUMAaTh M HCIIOJh30BaTh SI3BIKOBOM MaTepHall B YCTHOM M NMUCHMEHHOW pEeYHM HA WHOCTPAHHOM
SI3bIKE, CBOOOJHO OOIIaThCS B CBOEH cdepe AeSITeNbHOCTH HAa WHOCTPAHHOM S3bIKE, MOHUMATh U
UCIIOJIb30BaTh B pa0OTe HAyYHYIO U JIEIOBYIO JIMTEPATYPy 1O N30paHHON CHEeMaIbHOCTH;

- TMPUMEHSTh 3HAHUS HMHOCTPAHHOTO S3bIKa JJIs OCYLIECTBIEHUS MEXKIMYHOCTHOIO u
po¢eCCHOHAIBHOTO OOIICHHS;

- YUTATh JTUTEPATYPY IO CIECIHATHLHOCTH, AHAIM3UPOBATH MOJYICHHYIO HHPOPMAITHUIO;

- IEPEeBOIUTH IPO(ECCHOHATTBHBIE TEKCTHI (CO CIIOBAPEM);

- COCTaBJISITh HAYYHBIC TEKCTHI HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

é1a0emn:

MPUOOPETEHHBIMU SI3BIKOBHIMH YMEHHSIMH U HABBIKAMH ISl BEIEHUS JETOBBIX Oecel U MeperoBOpoB,
y4acTHs B HAYYHOH MOJIEMHUKE U JUCKYCCHUSX;

- HaBBIKAMH BBIPAKEHUS MBICIIEH U COOCTBEHHOTO MHEHHs B MEXIUYHOCTHOM U JIETIOBOM OOIICHUH
Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE;
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- HaBBIKaMU JIEJIOBOM MUCHbMEHHOW M YCTHOW PE€YM Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- HaBbIKaMHN H3BJICUCHUA H€06XOI[HMOﬁ I/IH(I)OpMaI_II/II/I N3 OpPUTHMHAJIBHOI'O0 TCKCTa 3KOHOMHYCCKOI'O
Xapakrepa;

- HaBBIKAMU COCTABJICHUS KPATKUX TEKCTOB CIIEHMAIM3UPOBAHHOIO XapaKTepa, aHHOTALIUM.

[Tponiecc u3yueHust TUCUUIUIMHBI «IHOCTpaHHBIN SI3BIK B MPO(ECCHOHAIBHON JESITEIbHOCTH
HarpasJieH Ha (hopMHUpOBaHUE 0OIENPOPECCHOHATBHBIX KOMIIETEHLIUH.

Kon HaumenoBanue pe3ynpraTa 00ydeHHs
KOMITETCHIINHT

OK-6 CIIOCOOHOCTBIO K KOMMYHHUKAIIMU B YCTHOM U MUCbMEHHOM (hopMax Ha pycCKOM
M HMHOCTPAHHOM  s3bIKaxX JUIA pEIIeHUS 3aJa4  MEXJIMYHOCTHOTO U
MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUS
CIIOCOOHOCTBIO AHAJIM3UPOBATH, OIICHUBATH U PEAAKTUPOBATH MEAUATEKCTHI,

[1K- 3 MPUBOJUTH UX B COOTBETCTBHE C HOPMaMHU, CTaHJapTaMu, GopMaTamMu, CTUIISIMH,
TEXHOJIOTHYECKUMU
TpeboBaHusIMU, MPUHATEIMA B CMU pa3HbIX THIIOB

1.3. Mecto aucnuninnsl B crpykrype OIIOII 6akanaBpuara — b1.B.11
Jannast yueOHasi QUCHMIUIMHA » OTHOCHUTCA K BapuaTtuBHON uvactu bnoka bl. Jlns usydenus
JTUCIUILTUHBL HEOOXOIUMBI KOMIIETEHIIMH, COPMUPOBAHHBIE B Pe3yjbTaTe M3YyUEHUS IUCIUILIMHBI
Nuoctpannpiii  s3bIK.  [ucnumnumHa  sBASETCS NPEAIIECTBYIOIIEH 10 OTHOWIEHHID K KYpCy
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B pAMKaX MarucTparypshl.

1.3.1. OcBoenue aucuuIIiHbl «HOCTpaHHBIA S3bIK B MPO(ECCHOHAIBHOW ACATEIHLHOCTH
CIOCOOCTBYET YCIICITHOMY OBJIQJICHHIO MATCPUAIIOM NpPH HM3YyYCHHH IUCHUIUIMH «COBpEMEHHBIN
pYyCCKHit SI3bIK»; « CTUIIMCTHKA PYCCKOTO SI3bIKA U KYJIbTYypa Peun.

2. COAEPXAHME JUCIIUIIJIMHBI

2.1. O0beM JUCHUILIMHBI U BU/bI y4e0HOH padoThI

Cemecmp — 5, 8udbl omyemnocmu — 3K3amen (5 cemecmp).

HanMeHoBaHHE Copepxanue paszaena ®opmMma
Ne TEKYILETO
pasjaciia pasjie]ia, Tema KOHTPOJIA
1 2 3 4
Paznea 1. “Journalism”
UNIT 1.1 Render the text “History of Reading.
“History of Journalism”. Define parts of speech. Vocabulary
journalism” Word formation. Listening and practice. Answer
speaking. the question.
Discussion.
“New Life in Give written translation of the text Reading.
Television’s Evening | “New Life in Television’s Evening Vocabulary
News” News”. Make summary of the text. practice. Answer
Render it. the question.
Discussion.
“Journalistic writing” | Tema 1.2 “Role of Journalism”. | Reading.




Reading.  Vocabulary  practice.
Translation into Russian. Self-
Assessment Module 1.

Vocabulary
practice.

Answer the
question.
Discussion.

aznea 2. “Journalistic Ethics”

UNIT 2. “Professional and ethical Listening, reading
“Investigating standards”. Reading. Vocabulary and rendering the
Journalism” practice. Answer the questions. text. Answer the

Translation into Russian. Role play. | question.
Discussion.

UNIT 2. Word Formation. Phrasal verbs. Listening, reading
“Journalistic Ethics Prepositions. Writing project. and rendering the
and Norms” text. Answer the

question.
Discussion.
UNIT 2. Reading. Answer the questions. | Listening, reading

“Freedom of the
press”.

Define parts of speech. Translation
into Russian.

and rendering the
text. Answer the

question.
Discussion.
Paznen 3. “Principles of Journalism”

UNIT 3. “Famous journalists”. Reading. Answer the
“Principle of Vocabulary Practice. Word question.
Journalism” Formation. Render the text. Discussion.

UNIT 3. Reading. Answer the question. | Reading.
“How to manage Translation. Render the text. Vocabulary

reader comment”.

practice. Answer
the question.

Discussion.
UNIT 3. Give written translation of the text VcTHbIi
“How video games “How video games can tell news orpoc,
can tell news stories” | stories”. Write a summary of the BBITIOJTHEHUE
text “Blogs”. yIpaXHEHUH,

JUCKYyCCHSsl, KENC-
cTagu

36

IK3aMeH

3. CTPYKTYPA JUCHUIIJIMHBI

Bun pabotsr TpynoemMKoCTh, 4acoB
CeMeCTPbI Bcero
5
OO0mas Tpy10eMKOCTh 108 108
AynurtopHas padora: 36 36
Jlexyuu (J1)
Ilpakxmuueckue 3auamus (113) 36 36
CamocrosiTejibHas pa6oTa: 36 36
KonTtponsnas padora (K)




Camornoaroroska (mpopaboTKa U TOBTOPEHUE
JMEKIMOHHOTO MaTepuasa U MaTepuana
Y4EOHHKOB U y4eOHBIX MTOCOOUA, TOATOTOBKA K
nabOpPaTOPHBIM M TPAKTHYCCKUM 3aHSITHSIM,
pyOeKHOMY KOHTPOJIIO U T.JI.)

36

36

DK3aMeH

36

36

Bua uToroBoro KOHTpoOJIA

DK3aMeH

4. PACIIPEJEJIEHUE BUJIOB YUEFHOM PABOTHI U KX TPYJOEMKOCTH IO
PA3JIEJIAM

Paznienbr aucuMIUIUHEbBL, U3ydyaeMble B S CEMECTPE

Bcero yacos

Ne AynutopHas | CamocTosiTenbHas
pas- HaumenoBanwue pa3aenon
nena Beero pabora pabora

J 113

1. “Journalism” 36 12 24

2. “Journalistic Ethics” 36 12 24

3 “Principles of Journalism” 36 12 24

Hmozo: 108 4. 36 72

[Tpumeuanus: 1) Ctpoka «Bceeco» NPUCYTCTBYET TOJIBKO B TaliMlle HOCIEqHEero cemecrpa. B
Hel oTpakaeTcsi 00I1iee YICIIO YacoB 10 BUAAM paboT 3a BECh Mepuo i 00yueHusl.




5. TEMATHYECKHWH IJTAH YYEFHOU JUCITATLIAHBI

HaunmeHoBaHue Coaeprxanue yueOHOro MaTepuasa, JJabopaTopHble O0bem Oo0pa3zoBa ®opmupyemMble DopMbI
pa3iesioB U TeM padoThI U NPAKTHYECKHUE 3aHATHS, CAMOCTOSITEIbHASA yacos/ TeJIbHbIE KoMIeTeHun/ TeKylIero
paboTa cTyeHTOB, KypcoBasi padoTa (poeKT) 3a4YeTH TeXHOJIOTHH YPOBeHb KOHTPOJIst
bIX OCBOCHUA*
eIUHHI
1
1 2 3 4 S 6
Paznen 1. IIpakTHYeckune 3aHATHA ['pynnoBoii u OK-6 IIK- 3 YcTHbIiI
“Journalism” VHJMBUTyaJIbHBIN ompoc,
UNIT 1“History of journalism”. Render the text “History of METO/1bl paboThI TUCKYCCHUS,
Journalism”. Define parts of speech. Word formation. 12 CO CTyJICHTaMH, MpOBepKa
Listening and speaking. “Journalistic writing” UH(POPMALIMOHHO- yIpaKHEHU
KOMIIBIOTCPHBIC 51
TEXHOJIOTHH,
TECTOBBIC
TEXHOJIOTHH,
UTPOBBIE
TEXHOJIOTHH,
MO3TOBOH IITYpPM,
IPOEKTHPOBAHUE,
HEUTPOBBIC
UMUTAIIMOHHBIE
METOIBI
o0yueHusl.
CamocTrosiTe/ibHasi padoTa CTy/IeHTa 24 Nudopmannonno
Tema 1.1 «British Press». Reading. Vocabulary. Choose the “HOMIILIOTEPHBIC Ompoc,
correct answer. Give Russian equivalents. Choose the right TEXHOTOTIH, SAtHTa
! ) . TECTOBBIE Mpe3eHTaIH
word. Tema 1.2 «Journalist Schools in Central Asiay. TeXHOTOIHI 4
Vocabulary. Render the text. Match English and Russian ’
equivalents. Tema 1.3 «Goodbye to the Age of Newspapersy.
Text Analysis. Writing project.
['pynnoBoii u I1K- 3 OK- Yer




Paznen 2. IIpakTHYeckne 3aHATHS 12 WHJUBUTyaJIbHBIN 6 HBII OIpoC,
“Journalistic METOBI pabOTHI poJieBast
Ethics” “Professional and ethical standards”. Reading. Vocabulary CO CTYJEHTaMH, urpa,
practice. Answer the questions. Translation into Russian. Role nH(pOPMAIIMOHHO- y4acTue B
play. “Investigating Journalism”. Word Formation. Phrasal KOMITBIOTEPHBIE 00CyXIeH!
verbs. Prepositions. Writing project. “Freedom of the press”. TEXHOJIOTHH, u
Reading. Answer the questions. Define parts of speech. TECTOBBIC TBOPYECKHUX
Translation into Russian. TEXHOJIOTHH, pabot
UTPOBBIC CTY/ICHTOB.
TEXHOJIOTHH,
POJIEBBIC UTPBI,
MO3rOBOM IITYpPM,
IPOCKTHPOBAHUE,
HEUT'POBBIE
UMHTAIUOHHBIC
METOAbI
oOyueHwus, Keic-
METOI.
CamocrosiTeibHast padoTa cTyaeHTa 24 HNudpopmannoHso
Tema 2.1 «What is news?» Answer the questions. Choose the -KOMITBIOTEPHBIC Ompoc,
right answer. Give The English equivalents. Tema 2.2 «Press TEXHOJIOTHH, 3almTa
in the USA». General understanding .Points for discussion. TECTOBbIE Ipe3eHTalu
Match English and Russian equivalents. Choose the right TEXHOJIOTHH. i
word or the word-combination. Tema 2.3 «The Journalist's
Moral Compass» Write an essay.
IIpakTnyeckue 3aHATHSA 12 ['pynmnoBoii u OK-6 I1K- 3 VYeTHbil
Pazpnen 3. “Principle of Journalism”. “Famous journalists”. Reading. WH/IMBUTyaJTbHBIH orpoc,
“Principles of Vocabulary Practice. Word Formation. Render the text. “How METOBI PaOOTHI poJieBast
Journalism” to manage reader comment”. Reading. Answer the question. CO CTyJIEHTaMH, urpa, Keic-
Translation. Render the text. “How video games can tell news WH(POPMaIMOHHO- CTaJIn.
stories”. Give written translation of the text “How video KOMIIBIOTEpPHBIE
games can tell news stories”. Write a summary of the text TEXHOJIOTHH,




“Blogs”.

TECTOBBIC
TEXHOJIOTHH,
UTPOBBIC
TEXHOJIOTHH,
pOJIEBBIC UTPHI,
MO3IOBOH IITYpPM,
IPOEKTUPOBAHUE,
HEUTPOBBIE
MMHTAIMOHHBIC
METO/IbI
oOyueHwus, Keic-
METO/I.

CamocrosiTeibHas padoTa cTyaeHTa 24 WNudopmannonno
Tema 3.1. «Training of Journalists». VVocabulary. General -KOMITBIOTEPHBIC Omnpoc,
Understanding. Read the international words and guess their TEXHOJIOTHH, 3aImTa
meaning. Match English and Russian equivalents. Complete TECTOBBIE [pEe3eHTaIH
the sentences. Insert the right words. Tema 3.2. «British TEXHOJIOTHH. i
Television». Vocabulary. General understanding. Points for
discussion. Make a short summary of the text.
Tema 3.3. «What Are the Universal Principles that Guide
Journalism? » Make a presentation.

Bcero: | 108 u.

* B Tabnuie ypoBeHb YCBOSHUS yueOHOTO MaTepHuaia 0003HadyeH Muppamu:

1 - perOI[YKTI/IBHI:Jﬁ (OCBOGHI/Ie 3HaHHI>i, BBITTIOJIHCHHUEC JCATCIIBHOCTH I10 O6p8.3].1y, HWHCTPYKIUHA WA IO pYKOBOJICTBOM);

2. — TMPONYKTHBHBIN (TUIAaHUPOBAHHE U CAMOCTOSITEIILHOE BBIITOJHEHUE JICATEIBHOCTH, PElIeHHe MPOOIEMHBIX 3a/1a4; MPUMEHEHHE YMEHUN B

HOBBIX YCJ'IOBI/ISIX) )

3. — TBOpUYeCKHMU (CaMOCTOSATEIBHOE TWPOSKTUPOBAHUE OSKCIEPUMEHTAIBHON JIEATEIBHOCTH; OIEHKAa M CaMOOIICHKa WHHOBAI[HOHHOM

JEATEIIbHOCTH).
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6. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOT YA

WuTepakTuBHBIE 00pa30BaTelbHBIC TEXHOJIOTHH, MCIOIb3YEMbIE B ayJAUTOPHBIX 3aHATHIX
HE TIPEAYCMOTPEHBI YU€OHBIM IJIAHOM I10 HarpaBjieHuIo nmoAarotToBku 42.03.02 "Kypaanmmcruka'.

7. OHEHOYHBIE CPEACTBA JJISA TEKYIHEI'O KOHTPOJISA
YCHEBAEMOCTH U TIPOMEXXYTOUYHOM ATTECTAIIAH

7.1.0prann3aunﬂ BXOJHOI'0, TEKYIIET0 U MPOMEKYTOYHOI'0 KOHTPOJISA oﬁyqe}mﬂ

Texywguit KOHmMpOb OCYILIECTBISICTCS B TCUCHHE CEMECTpa B BHJE YCTHOIO OIpOCa,
MUCbMEHHBIX KOHTPOJIbHBIX pabor, TECTOB, a TaKKe B bopme
npe3eHTanmu/pedeparoB/IOKIAI0B/ICCE U yUaCTHS B OOCYKICHHH TBOPUYECKUX paOdOT CTYACHTOB.

Hmozoswtii konmpos nveet GopMy SK3aMeHa B KOHIIE 5-To cemecTpa.

IMpumep 3axaHuii 115 OCYIIECTBJIEHHS] TEKYIIEro KOHTPOJISA:

Read the text and translate it into Russian.
Make an annotation of it.

JOURNALISM IS A HARD LIFE

What sort of people are journalists? What qualities and qualifications do they possess?

If you accept the picture so often given on the movie Or television screen, newspapermen are
hard-bitten, rude, hat-wearing, shouting people who unravel crime mysteries, call their editor
“Chief’, and seem to have unlimited expenses. Beware of that picture.

The Concise Oxford Dictionary describes a journalist as “one whose business is to edit or write
for a public journal”. That’s all.

Journalism is a hard life. It can be exciting, but it can be sometimes boring. It can be frustrating,
too. It can be demanding and so make it difficult or impossible for you to do a lot of things that
other people do in their spare time. It can separate you from your family for a great amount of your
time; some journalists see their school-going children only at weekends. It can cut you off from a
good deal of social life with your friends, and it can make it almost impossible for you to know
when you will be free and what time you will have to call your own.

Despite this, those who are journalists can imagine few ways of life that are more rewarding,
despite the drawbacks and frustrations of their profession. Most sub-editors, particularly night sub-
editors, lead a hard life, shut off from personal contact with the outside world; but many of them
have been reporters and have known the thrill of meeting important people and of writing a good
story - the excitement of being a journalist.

To be a good journalist you must have a great deal of curiosity. You must like people and be
interested in what they do, you must be able to get on easy and friendly terms with men and women
of all sorts, however much they may differ from each other or from you. Journalism is no place for
the shy person who finds it difficult to talk to strangers. He must be able to write, not necessarily at
the standard of great writers, but in a simple and lucid fashion and, above all, quickl¥, and in short
sentences which convey concisely what is meant. !

A reporter is responsible to his chief of staff. He is told to refer matters which involve
decisions to the chief of staff.

1. List the drawbacks, frustrations and rewards of journalism as described by the author.
2. Comment on the qualities of a journalist mentioned by the author. What, in your
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opinion, is thrilling about being a journalist? What is it about the job of a journalist which
makes it exciting? boring? demanding? rewarding? frustrating?

3. Make a list of the qualities of a journalist in the order of their importance as you see
them making use of the previous Chapter.

4. Translate the following text into Russian in writing. Then make a list of adjectives used
to characterize a journalist.

Read the text.
Journalism as a Career

When young men and women enter journalism they enter an exciting field. Other professions
and jobs have their excitement, their fascination, their frustrations; but | cannot imagine any more
rewarding way of life than journalism. I must admit I am in no position to speak of the advantages
and disadvantages of other professions, since | have never worked outside journalism; but after 34
years in journalism | am still fascinated by the birth of the daily newspaper. Every day is a new day.
Yesterday’s news is history. Reporters, sub-editors, copy-boys, even editors, again begin the
complex process of producing a newspaper. Within the next 24 hours reporters will cover
assignments, big and small, news from all over the world will come into the office in a never-
ending stream through teletype machines, sub-editors will assess the value of stories and send copy
to the composing room, many editorial conferences will be held. To an outsider it is confusion -
often it is like that to those on the inside - but page-proofs begin to appear, soon the presses are
rolling, and another paper is on the streets. Soon reporters, sub-editors, copy-boys and editors start
work again, and yet another edition of a newspaper is being produced.

b) Answer the following questions about the text:

How many years has the author worked in journalism?

Why doesn’t he write about the advantages and disadvantages of other professions?

What’s his opinion of the job of a journalist?

What does he consider the most fascinating aspect of a journalist’s job?

7.2. Bonpochbl K 9K3aMeHY
1. IIpumepnvie memut Ona cobecedosanu:

1. What quality is the most important in the make-up of a future journalist?
2. What kind of people should a journalist be interested in?
3. What other qualities are essential for a future journalist?

Why is it necessary for a future journalist to have sympathy for other people?

Why aren’t people usually fond of a person who is a show-off and thinks that he knows everything?
6. How should a journalist write?
7. lsitgood if a journalist uses very long sentences? Why?

Is it better for a future journalist to be good at several subjects than to be brilliant at just one? Why?
9. What kind of life does a journalist usually lead?
10. What kind of conclusion does the author come to?

The following text is devoted to the job of the news editor. Look through the vocabulary below
before reading the text, translate it into Russian and then summarise it in English.
The News Editor 12

The news editor is a traffic cop, in one sense. He is in charge of the intersection through which
every news story and picture must flow to reach the paper. He can blow the whistle on one lane and
wave another lane through, according to how he sees is. He is responsible for getting a balanced
news report in each day’s paper. The city desk, the state desk, the national desk, the telegraph desk,
and the foreign desk are all feeding him material for the paper. Of course, our city and state desks



BOoo~NoOR~WNE

have their own pages, which they fill themselves. But the other desks do not, and the news editor
must balance one kind of news against another. He tries to plan in advance for the day’s news, but
he can never foresee exactly how it’s going to work out. He always knows that when there is a
Presidential news conference, for example, he has to give a certain amount of space for that, but he
never knows exactly how much is going to be required.

The news editor actually lays out only page one. Page one gets first crack at any stories that go
in the paper. The makeup editor works very closely with the news editor, and he lays out the inside
pages.

The picture editor must keep in touch with the news editor at all times, so that he will know
what pictures he is likely to be getting and can leave space for them.

At the daily news conference the next day’s paper is discussed. The different desks in the news
room report what stories they will be covering for the next day’s paper. If there is going to be an
unusual demand for overnight space, they should bring this up then. On the basis of these reports,
one department may be cut back, or a request for more space may be made to the production people.

Answer the following questions:

What is the news editor responsible for?

What desks are feeding him materials for the paper?
What is the job of the city desk?

What is the state desk responsible for?

What news does the foreign desk supply?

What is the job of the national desk?

What page does the news editor lay out?

What news is usually placed on the front page?
What is the picture editor responsible for?

. What problems are discussed at the daily news conference?

7.2.1. TpeGoBaHus K IK3aMeHY:

JK3aMeH MpPOBOJIUTCS B YCTHOH (opMe: B BHJIE YCTHBIX OTBETOB OOyYaroIIMMHUCS Ha
KITIOYEBBIE BOMPOCHI TI0 OCHOBHBIM pasfeliaM JUCHUIUIMHBL lpeamonaraercs, 4ro Bce WIH
OOJIBIIMHCTBO TPEyCMOTPEHHBIX MPOrpaMMOil O0yUEeHUST HPOOIEMHBIX N MEOPUECKUX 3A0AHUT
BBITTOJIHEHBI, MATUCTPAHT OPUEHTHPYETCS B IPOWJICHHOM MaTepuaie, IeMOHCTPHPYET CITIOCOOHOCTh
K AQHAJIUTUYECKON AEATENIbHOCTH W CaMOCTOSATENBHOCTH MbIuIeHUs. HeoOXxoaumbIM yciaoBHEM
JOTyCKa K DK3aMeHY SIBIISIETCS YCIEITHOE HAnUCAHUeE U 3aujuma pejpepama 1o Teme, Jexaiieii B
paMKax HampaBJeHus aesteiabHoCTH. Hammcanue pecdepara siBiasercs (GopMoil OTYETHOCTH IO
CaMOCTOSITENIbHOM paboTe MarucTpaHTOB U SBJIAETCSA 00S3aTEIbHBIM.

Onenka Ha sk3ameHe — «OTJIMUHO», «XOPOLIO», «YJIOBJIETBOPUTEJIBHO»,
«HEYJTIOBJIETBOPUTEJIBHO».

Kpurepun onieHk#n Ha 3K3aMeHe SBIISIOTCS CIIeIYIOIIIMHU:

Onenka «OTJIMYHO» craBuTCs 3a MCUEPNBIBAIOLINM, TOYHBIA OTBET, JEMOHCTPUPYIOIINN
Xopollee 3HaHWE MaTepuana Mo BbIOpaHHOMY OWJIETy, YMEHHME HCIIOJIb30BaTh MaTepHalbl IS
apryMEHTallud U CaMOCTOSITENIbHBIX BBIBOJOB; CBOOOHOE BIIaJIEHUE TEPMUHOJIOTHENH; YMEHHE
M3JIaraTh MaTepuai MocieI0BaTeIbHO, AeIaTh He0OX0oAuMbIe 0000IIEHNS U BHIBOIBI. BhITToTHEHNE
MUCHMEHHOT0 33aJaHus (He MeHee 85 % MpaBUIIbHO BHINOJIHEHHOTO MTMCbMEHHOTO 3aaHus).

Onenka «XOPOIIIOy» cTaBUTCS 3a OTBET, OOHAPYKHBAIOIMH Xopomeéé 3HaHHME WU
MOHMMaHHE MaTepuaiga, yYMEHHE aHaJIU3UpoBaTh, MPUBOJS HEOOXOIMMbIE HPUMEpPBI; YMEHUE
u3JaraTb MaTepuai IMOCJIe0BaTeIbHO U IpaMOTHO. B oTBeTe MOXKET ObITh HEIOCTATOYHO MOJIHO
pa3BepHyTa apryMeHTalMs, BO3MOXHBI OTJEJIbHBIE HEAOCTaTKU B (POPMYTUPOBKE BBIBOJIOB,
WUTIOCTPATUBHBIA MaTepuan MOXKET OBbITh IPEICTaBJIECH HE CIUIIKOM IMOAPOOHO; JOMYCKArTCsS



OTJeNbHBIC MOTPEIIHOCTH B pPeuyeBOM O(OPMIIEHUH BBICKa3bIBaHUH. [IMChbMEHHOE 3a7jaHKe TOJIKHO
OBITh BBINOJHEHO MPAaBUIHHO HA HE MeHee ueM 65 %.

Onenka «YJIOBJIETBOPUTEJIbHO» craBUTCS 3a OTBET, B KOTOPOM MaTepHall pacKpbIT B
OCHOBHOM HPaBUJIbHO, HO CXEMAaTUYHO WJIM HEAOCTATOYHO IIOJIHO, C OTKJIOHEHWSMHU OT
MOCTIEIOBATEIBHOCTH M3JIOKEHHS, OTCYTCTBYIOT IOJIHOIICHHBIE O0OOILICHHsS W BBIBOJBI, cllaboe
BJIaJIeHHE TEPMUHOJIOIMYECKUM annapaToM. [luceMeHHoe 3a1aHue BbINoIHEHO Ha 35 %.

Onenka «HEYJIOBJIETBOPUTEJIbHO» cTaBUTCS, €CTM OTBET OOHAPYKHBAECT HE3HAHUE
IpeaMeTa, B OTBETE€ OTCYTCTBYIOT HEOOXOAMMBIE IPUMEPBI;, HapylleHa JIOTUKAa B HM3JI0)KEHUU
MaTepHuaia, HeT HEOOXOAUMBIX OOOOIIEHUH M BBIBOJIOB; HEJOCTATOYHO C(HOPMHPOBAHBI HABBIKU
YCTHOM peuM; €cThb HapylIeHHs JUTEpaTypHOH HOpPMBI, a TakKXKe OTCYTCTBYET BIaJl€HHE
TEPMHUHOJIOTMYECKHUM aIllapaToM. BeilosiHeHne TMCbMEHHOI0 3ajaHus — MeHee 35 %.

8. CBeHEHI/Iﬂ 0 MaTE€PUAJTBHO-TEXHUYIECCKOM o0ecneyeHuN AUCHHUIIINHBbI

Neri/t | HaumeHnoBaHue 000pyI0BaHHBIX YI€OHBIX [lepeuenb 000pynOBaHUS U TEXHUYECKUX
KaOuHeToB, Jaboparopuit CpeJICTB O0yUeHus
KomnbroTepHslii kiiacce 11 komnbrOTEPOB
Aymutopust 302 CucTeMHBIH OJI0K:
IMpoueccop Intel(R) Core(TM) i3-2100 CPU @
3.10GHz
4096 Mb O3Y

HDD O6wem: 320 I'b
Monutop Acer P206HL - 20 nroiimoB
AkycTtuueckas cuctema Sven

HutepaktuBHas qocka Smart Board
IIpoexTop Epson EH-TW535W

1. 3bC HOb

2. Onextponnslii kataior AUBC «MARK —
SQL»

3. DnexTponHas 6ubnanoreka MITOY

4. JInaraoHHBIN KaOUHET

JleknoHHast ayAUTOPHSI CucTeMHbI# OJIOK:
Aymutopust 304 Iporneccop Intel(R) Core(TM) i3-2100 CPU @
3.10GHz
4096 Mb O3V

HDD O6wbem: 320 I'b

Mounutop Acer P206HL - 20 nroiimoB
AxycTtuueckas cucrema Sven
WNurepakTuBHas nocka Smart Board
IIpoexTop Epson EH-TW535W

1. 3bC HOb

2. Onextponnslii kataior AUBC «MARK —
SQL»

3. DnextponHas 6ubnanoreka MITOY

Aynurtopus 511 CucremHbIii 6J10K:

[Tpoueccop Intel(R) Core(TM) i3-2100 cpU @
3.10GHz

4096 Mb O3Y

HDD O6sem: 320 I'b

Momnutop Acer P206HL - 20 nroiimoB




AKycTuyeckas cucrema Sven
WutepaktuBHast nocka Smart Board
[TpoexTop Epson EH-TW535W

1. 56C HOBb

2. Onexrponnsiit katasior AUBC «MARK —
SQL»

3. DnexrponHas oubnnoreka MITOY

Aymartopun 309, 310, 311, 410,411,412 | IIpoekrop nepenocHoi Epson EB-5350 (1080p)
-1 m.

Dkpan nepenocuoi Digis 180x180 - 1 .
Hoyroyx HP ProBook 640 G3 (Intel Core i5
7200U, 4gb RAM, 250 SSD) -1 .

Oco0ennocTu o0yuenust imn ¢ OB3

[Tpu opranuszanuu oOy4eHHUs CTYAEHTOB C OTPaHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH 3/I0POBBS
(OB3) He00X0AMMO YUUTHIBATH OIPECIICHHBIE YCIOBUS:

- yuyeOHbIE 3aHATHS OPraHU3YIOTCS UCXOJs U3 MCUXO(PU3UYECKOrO PA3BUTUS U COCTOSTHUS
3n0poBbst i, ¢ OB3 coBMeCTHO ¢ ApyrMMHM OOydYarOUIMMHUCA B OOIIMX TpPYyMNax, a TaKxke
WH/IMBUYyAJIbHO, B COOTBETCTBUH C TPAUKOM WHAWBUIYAIbHBIX 3aHATHIA;

- IOpU OpraHu3aluM y4eOHBIX 3aHATUH B OOLIMX TIpYNMNax MCIOJB3YIOTCS COLUAIBHO-
aKTUBHBIE U pe(IIEKCUBHBIE METOAbI O0YUYCHHsI, TEXHOJIOTHH COLHOKYJIBTYPHOU peabuIuTanuu ¢
LIEJIBI0 OKA3aHUS IIOMOIIY B YCTAaHOBJICHUU MTOJIHOLIEHHBIX MEXJIMYHOCTHBIX OTHOILEHHUH, CO3AaHus
KOM(pOPTHOTO ICUXOJIOTUIECKOTO KIIMMaTa B TPYIIIE;

- B IIpolecce 00pa3oBaTelbHON AEATENbHOCTH NPUMEHSIOTCS MaTepUalIbHO-TEXHUYECKOe
OCHAIlEHWE, CIELUAIM3UPOBAHHbIE TEXHUYECKUE CpEICTBA  IpHEMa-lieperadyd  yuyeOHOMH
uHpOpMalUU B JOCTYIHBIX (opMax Ui CTYJAEHTOB C Pa3IUYHbIMU HApYIIEHUSIMH, JIEKTPOHHBIE
oOpa3oBaTeNbHbIE PECYPCHI B a/1alITUPOBAHHBIX (hopMax.

- oOecnieueHHe  CTYJEHTOB  TEKCTaMH  KOHCIEKTOB  (IIpU  3aTpyIHEHHH  C
KOHCIIEKTUPOBAHUEM);

- HUCNOJb30BaHWE TMPH MPOBEPKE YCBOEHHUS MaTepuala METOAUK, He TpeOyroumx
BBITIOJTHEHUS] PYKOITMCHBIX paOOT MIIM M3JI0KEHHUS BCIIYX (TIpU 3aTPYIHEHUSAX C MHUCbMOM U PEYBIO)
— HallpuMep, TECTOBBIX OJIAHKOB.

[Ipu mpoBeneHUU NPOLENYpbl OLEHUBAHUS PE3yJIbTaTOB OOyYEHHUS WHBAIMJIOB WM JIHI] C
OTpaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSMU 3JI0POBbsSI 10 JUCIMILIMHE OOECHeYrBaeTcs BBINOJIHEHHUE
CIIEYIOIUX JOMOJHUTENbHBIX TPEeOOBAaHUNM B 3aBUCHMOCTH OT WHJMBUIYaJIbHBIX OCOOEHHOCTEH
oOyJaronuxcsi:

1. VMHCTpyKIMS MO MOPSJKY TNPOBENEHUS NPOLENYypbl OILECHUBAHUS NPEAOCTaBIsETCS B
JOCTYIHOU ¢opme (YCTHO, B MUCbMEHHOW (hopMe, Ha 3JIEKTPOHHOM HOCHUTENE, B Ie4aTHOM (opme
YBEJIMUYEHHBIM HIpU(TOM U T.11.);

2. loctynHasi ¢opMa MpeaoCTaBICHNS 3a/1aHUIl OLIEHOYHBIX CPeJICTB (B MeyaTHO# ¢opme, B
Me4YaTHON opMe YBETMUYEHHBIM HIPUPTOM, B OpMe JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA);

3. JoctynHas ¢opma mpeaocTaBIeHHUsI OTBETOB Ha 3a/aHus (MMCbMEHHO Ha Oymare, Habop
OTBETOB Ha KOMIBIOTEPE, YCTHO, JIP.).

[Tpu HEoOxoaMMOCTH 7Sl 00YYAIOMIUXCSI ¢ OTPAHUYEHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMHU 3JI0POBbSI U
MHBAJIHNI0OB MPOLIEypa OLIEHUBAHUS PE3yJIbTaTOB O0OYUYEHHUS M0 AUCLIUIIIINHE MOXKET MPOBOAUTECA B
HECKOJIBKO 3TaIoB.

B ocBoeHMM AMCUMIUIMHBI WHBAaJUAAMU M JIMIAMH C OTPAaHMYEHHBIMU BO3MOXHOCTSMU
3/I0pOBbsI OOJIBIIIOE 3HAUEHHE MMeeT MHIUBUAyalbHas paborta. [lox mHIMBUAYanbHOW paboTON
nojpazymeBaetcsl JiB€ (OpMbl B3aUMOJEWCTBUS C MpenojaBareieM: HHAMBHAyallbHas ydeOHas
paboTa (KOHCYJbTALUN), T.€. JOMOJHUTEIBHOE pa3bsICHEHHE y4eOHOro Marepuana u yriayosieHHoe
U3Y4YeHHE Marepuaja ¢ TeMU OOydyalolUMUCS, KOTOpble B O3TOM 3aWHTEPECOBaHbl, U
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WHIVBUAyaJIbHAs BOCHHTaTelIbHas paborta. WHauBuAyadbHBIE KOHCYIBTAIMA TIO TPEIMETY
SIBJISIFOTCS BKHBIM (PAaKTOPOM, CIIOCOOCTBYIONTUM WHAMBUYATN3AIIUIN O0yUYEHUS U YCTAaHOBJICHHUIO
BOCIIUTATEIILHOTO KOHTaKTa MEXIy TMpernojaBaTeieM W OOydJalomuMCsi WHBAIHIOM WU
00yJaronuMcs ¢ OTpaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH 37I0POBBSI.

10. YYHEBHO-METOAUYECKOE OBECIIEYEHUE JIUCHUIIJINHBI

10.1. OcHoBHasi 1MTEpPaTypa
1. ManbkoBcKas, 3. B. AHMIIMICKHN S3BIK B CUTYaIUsAX MTOBCEIHEBHOIO JICJIOBOTO O0OIIEHUS : y4ueO.
nocobue / 3.B. ManbkoBckasi. — MockBa : UTHOPA-M, 2017. — 223. — (Briciiee oOpa3oBanue:
bakanaspuar). - ISBN  978-5-16-105422-2. - Tekcr : onektponnbii. - URL:
https://new.znanium.com/catalog/product/752506
2. bosrenko, M. A. Press Office. English for PR. CoBpemennas npecc-ciry:x6a. AHMIMNACKAIN SI3BIK
s OGakayaBpoB 1O HamparieHHto "Peximama u cBsi3u ¢ oOmiecTBeHHOCTHIO"/BoBTeHKOM.A. -
Hosocubupck : HITY, 2013. - 200 c¢. - Tekcr : onekrponnsii. - URL:
https://new.znanium.com/catalog/product/546342
3. benseBa, H. A. E & E: English and Education: YueOnoe nmocooue / bensera H.A., Hemoceka
JLA., Cxurapuna WU.U. - Pocros-Ha-/{ony:lOxHbI (henepanbHbIi yHI/IBepCI/ITeT 2016 - 116 c.:
ISBN 978-5-9275-2227-9. - Tekcr 3JICKTPOHHBIN.
URL.: https://znanium.com/catalog/product/996678. — Pesxum mocTyra: mo momicKe.

10.2. JlonoiHUTEIbHAS JIUTEPATYpA:

2. Unwscoa, C. B. SI3pikoBasg urpa B KOMMyHUKAaTUBHOM mpoctpaHnctBe CMMU u pekiamsl :
monorpadus / C. B. Unbsicosa, JI. [1. Amupu. - 6-¢ u3a., crep. - Mocksa : ®JIMHTA, 2018. - 296 c.
- ISBN 978-5-9765-0825-5. - Tekcr : AJICKTPOHHBIH. -
URL.: https://znanium.com/catalog/product/1145386. — Pexxum g0CTyIma: 1Mo MoAMUCKe.

2. BoeBona, E.B. BenukoGpuranus: ucropus u kKyiabTypa = Great Britain: culture Across History :
yae0. mocobue 1Mo JWHTBOCTPAHOBEICHUIO IS BBICIIMX Y4YEOHBIX 3aBeJACHMN (HA AHTIMHCKOM
s3pike) / E.B. BoeBoga. — 2-e u3f., ucop. u gon. — Mocksa : ACHeKT [Ipecc, 2018. — 224 c. -
ISBN 978-5-7567-0943-8. - Texcr AJIEKTPOHHBIH. -
URL: https://znanium.com/catalog/product/1039548. — Pesxxum I[OCTyTIa IO TOJITHCKE.

10.3. CoBpemMeHHbIe NpogecCHOHATBHBIE 0a3bl JaHHBIX W WH(OPMALWOHHbIE CIPABOYHbIE
cucrembl. MHTEpHET-pecypebi:
DnexTpoHHas OHOIHOTEeYHas crcTeMa «3HaHmyM»: https://new.znanium.com

HNHTEpHET-HCTOYHUKH:
Association for Education in Journalism and Mass Communication (AEJMC) -
http://www.aejmc.com/home/
Deception For Journalism's Sake: A Database - http://dlib.nyu.edu/undercover/about
International Federation of Journalists - https://www.ifj.org/
Journalism - https://www:.britannica.com/topic/journalism
Journalism & Media - https://www.journalism.org/
Journalist’s Toolbox - https://www.journaliststoolbox.org/
Journalists’ resource - https://journalistsresource.org/
Nieman - https://niemanreports.org
Online News Association - https://journalists.org/

e ‘Absolutely Intercultural’, mexkyapTypHbIE moakact - htttp://www.absolutely-
intercultural.com (anr1.)

e ‘Communication Arena’, caiiT ¢ exeMecsIYHO OOHOBIISIIOIIEHcS HHPOpMAaLIMEl O CTaThsIX
B OTKPBITOM  JIOCTYIIE, nyOnuKanusx, KOHQEepeHIUIX W  MHOTOM  JpyroM -
http://www.communicationarena.com (asri.)
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https://journalists.org/
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e ‘Australian Intercultural Society’, caiiT o00ImecTBa, 3aHMMAOIIETOCS BOIPOCAMU
MEKKYJIBTYPHOM KOMMYHHUKaIMK B ABcTpanuu -http://www.intercultural.org.au (anr.)

e ‘PocketCultures’, caiiT, HaleICHHBIH Ha pa3BUTHUE OCBEIOMIICHHOCTH, CBS3ed U
MOHUMAaHMsI MEXKy PasHBIMH KyJbTypamu - http://pocketcultures.com (auri.)

« Cultural Shock - http://www.wisegeek.org/what-is-culture-shock.htm#didyouknowout

e Tep-Munacosa C. S3bIK u MEKKYJIbTYpHAast KOMMYHUKAaIUS -
http://www.gumer.info/bibliotek Buks/Linguist/Ter/ Index.php

e ‘Country Insights’, undopmanusi 0 MHOTOUMCIEHHBIX CTpaHaX U KyJIbTypax B ¢opme
HIOMCKOBOM CHCTEMBI - http://www.intercultures.ca/cil-cai/countryinsights-apercuspays-
eng.asp (aHri.)

o ‘Kwintessential: International Etiquette Guides’, caiiT ¢ unopmanmeir 0 HopMax dTUKETa
B Pa3HBIX cTpaHax - http://www.kwintessential.co.uk/resources/country-profiles.html (auri.)

e ‘American Indian Heritage Foundation’, caiiT 00 amepHKaHCKMX WHAEHIAX -
http://www.indians.org (auri.)

e ‘America for Beginners: Bringing American culture closer to new immigrants’, 6mor C
HaOII0ICHUAMU 0 €KETHEBHOM KU3HU B Amepuke -
http://americaforbeginners.wordpress.com (auri.)

e ‘National Geographic’, caiT xypHala CcOAEpKUT HHMOPMALMIO O MyTEUIECTBUSIX B
Apyrue CTpaHbl ¥ KyJIbTYphI - http://travel.nationalgeographic.com/travel/ (anrm.)

o ‘Culturosity’, o0pa3oBaTeNIbHbIN cait 0 pa3HbIX KYJIbTypax -
http://www.culturosity.com/index.html (anr.)

e ‘About Guides’, caiiT MO3BOISIET HAWNTU CTAThU MHOTHUX S3bIKaX, CTpaHax, KyJIbTypax U
amoxax - http://www.about.com/ (anrit.)

e ‘Center for the Study of White American Culture’, caiiT opranu3zanuu, 3aHUMaroIIencs
BOIIpOcaMu packl - http://www.euroamerican.org (auri.)

e ‘DiversityinMotion's Blog’, 6;10r 0 Bompocax ynpaslieHusl KyIbTypHBIM pa3HOOOpazueM
- http://diversityinmotion.wordpress.com (aHr.)

e ‘NAACP Blog’, Gmor amepukaHckoii opranmszaiu National Association for the
Advancement of Colored People o Bompocax IUCKpUMHHALIMM M YHOPABICHUS KYJIbTYPHBIM
pazHooOpasuem - http://www.naacp.org/blog (aurm.)

« 'Diversity and Inclusive Excellence’, HoBocTi 1 myOaMKaluU MO BOMPOCAM YIIpaBICHHS
KyJIbTYpHBIM pa3HooOpa3ueM Ha caiite opranusamuu Association of American Colleges and
Universities - http://www.aacu.org/resources/diversity/index.cfm
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http://americaforbeginners.wordpress.com/
http://travel.nationalgeographic.com/travel/
http://www.culturosity.com/index.html
http://www.about.com/
http://www.euroamerican.org/
http://diversityinmotion.wordpress.com/
http://www.naacp.org/blog
http://www.aacu.org/resources/diversity/index.cfm
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